Paccoxa U. H.
O HOCTpaTHYECKOM MPOHCXO0KIEHHH SI3bIKOBOH CeMbH MaHJIe:
npeaBapuTesibHAasE THIOTE3a

Rassokha I. M. On the Nostratic origin of Mandé language family: a preliminary
hypothesis.

In this article, the hypothesis that Mandé language family belongs to Nostratic
(Eurasian) language macrofamily is substantiated. There is archaeological, cultural,
linguistic and genetic evidence of migration of some ancestors of modern peoples of
West Africa from Eurasia. At the same time, there is no evidence that Mandé
languages belong to hypothetical Niger-Congo language family. The article extracts a
Nostratic thesaurus of 64 words — a part of the 100-word Swadesh list that are
recognized by all supporters of the Nostratic conception. It is shown that the total
number of matches with the Nostratic thesaurus for various Nostratic languages
coincides exactly with those for Mandé languages.

1. BBenenne. Agpo-HocTpaTHUYECKasi THIIOTE3a H SI3bIKH MaHe

HUnesi nanHOM paboThl BO3HUKJIA B pe3yjbTaTe MOEH Mpeaplaymed padoTel —
NpeanpuHITOro MHOW0 cpaBHEeHHs 100-CJIOBHBIX CHHUCKOB 0a30BOM JIEKCHKH (1O
Cpogemy) 85 #3bIKOB MHpa C COOTBETCTBYWIIUMH HM 10 3HaueHuo 100-
NOHSITUMHBIMH CIIUCKaMH CJIOB CaMbIX TJIyOOKHX cpeau OoJiee-MeHee NOCTOBEPHBIX
Tpa-s3bIKOBbIX PEKOHCTPYKIMH — HOCTPATHUECKOM U CHHO-KAaBKa3CKOHW [Paccoxa,
2010]. Y HOcTpaTHueCcKHX S$I3bIKOB 10Jis1 ci0B 100-CJIOBHOTrO CHHCKa, OJIM3KUX MO
3ByUaHHI0O K CJIOBAaM COOTBETCTBYIOIIETO PEKOHCTPYUPOBAHHOTO sI3blKa, OblIa
3HAUUTEJIbHO BBIIIE, YeM Yy TMPOUMX M Oe3yCJIOBHO HAMHOTO Bbille "YpOBHs Imyma"
CJIy4YalHbIX COBNAJECHUH.

[To onucanHoMYy BbIlIe METOAY OBLIO HUcciaeqoBaHO 13 “KOHro-KopaoaHCKux’’
SI3BIKOB M3 Pa3HBIX SI3IKOBBIX ceMel. Eciu s13piku OaHTy, Hopy0Oa, KBa U UOXKO AU
MPOLEHT COBMAACHUH C HOCTPATHYECKHMMH PEKOHCTPYKIMSIMH TOUTH Ha YPOBHE
CIyyalHBIX COBMAJEHHH, TO S3bIKU Kpy, 2yp, CeHydho, adamaea-ybauzu,
amaanmuuecKue u manoe nokasaau  pe3yavimam, nOAHOCMbBIO
coomeemcmaeyrouuil pe3yabmamam Hocmpamuueckux sa3vikos [Paccoxa, 2010, c.
139 — 141].

l'eorpacdriuecku m0sTh Tpynnm STHX MPEANOJIOKHUTENIBHO HOCTPATHUYECKHUX
appUKAHCKUX SI3BIKOB (MBI OyJeM HX YCJIOBHO Ha3biBaTh a(hpo-HOCTPATHUECKOH
SI3BIKOBOH MaKpoceMbeH) — MaHJe, Kpy, I'yp, CeHy(do U 3anagHo-aTIaHTUYECKas —
NPEeACTABJSIIOT COOOM KOMIIAKTHBIM MAacCHB Ha Ioro-3amajae J3amnaaHodl AdpuHkw,
rpandna kotoporo npoxoguT uepe3 Kor-n-Usyap. Ilepecenenue nanee Ha BOCTOK
HapodoB (ysibbe u Oyca MPOU30NUIO yKe B MO3aHee BpeMsl. S3bIKK IPYIIbl alaMaBa-



yOaHTH Takke 3aHMMaloT KOMIIAKTHYIO TeppuTopuio B mnpenenax LleHTpasnbHo-
AdpukaHckor pecnyOJMKH U npuieraiomux padonos 3aupa, Cyaana u Kamepyna. C
TEeMH W JPYrMMH TPAHHUUHAT OTPOMHBIM MAaCCHB CEMbH SI3BIKOB OEHY9-KOHTO WM,
WHaue, “10’KHasi rpyImmna ceMed BOJIbTa-KOHI0’, KOTOPYIO, M0 HallleMy MHEHHIO, TOJIbKO
U clieqyeT Ha3biBaTh (BEPOSITHO, BMECTE C KBa MU, MOKET ObITh, UIXO0) A3bIK0BOIU
cemvell 601bMA-KOH20, C HapoJaMud OaHTy B KaueCcTBE CaMbIX THIIHYHBIX
npelCcTaBUTEIEH.

DT10T paszden 3anadnoii Agpuku Ha 0eéa RNPUHUURUAABLHO PA3HBLIX
S13bIK0BbIX PpeZUOHA NOAHOCMbBIO cosnadaem ¢ MAKUM e Ky AbMypHuIM
pa3sdenom, npoxonsimum uepes Kor-g-HByap:

“Te, KTO HCKaJ B Jiecy yOexKHIa OT CEBEPHBIX 3aBOEBaTeJieH, 0OOCHOBAIUCH K
3anmaay oT peku banpama (10kHble MaH[e, TUIEMEHA KpY), a OTCTYIABIIME C BOCTOKA
— K BOCTOKY OT Hee. bangama, Takum oOpasom, pa3aesuia MATPaliOHHbIE TOTOKH H
CTajla BaXHOM O9THUYECKOH TrpaHuued. ..['paHHuna Mexay TeppUTOpHSIMH, TJe
pacrpoCTpaHeHbl KyJbTYpHl siMca M puca (o p. bannama), geaut He Toabko Kot-a-
HUByap, HO u Bcio 3anagHyio AdpUKYy Ha [ABE 30HBI 3eMJIEACNHs, OTpakalolre
pasIMyHbIE STHOUCTOPHUUYECKHE BIUSIHUSA [ Baoxun, c. 100, 102].

[Io Hamemy MHEHMIO, pa3BEIECHUE pHCA MPHUILIO B paHOHaX C BJIAXHBIM
9KBAaTOPUAJIbHBIM KJMMAaTOM Ha CMEHY pa3BEeACHUI0 npoca B 0o0Jiee CEBEPHBIX
3acylnuMBBIX paroHax Caxessi, OTKyda NPHUIUIM MNpPeJKkH adpo-HOCTPATHUECKHX
HaponoB. [lomuMoO BblpamuBaHusl Mpoca “BU3UTHOM KApTOYKOM HOCTPATHUYECKHX
HapodOB ObUIO pa3BelEeHHWE OIOMALIHEHHOTO €HmEe B 9MOXy MeE30JHTa KPYIHOro
poraroro ckota [Paccoxa, c. 148]. O Tom, 4yTO NOJAOOHOE HaceJieHHe, MepBOHAYATIbHO
€BPOIEOUAHOE M0 aHTPOIOJIOTHYECKOMY THITY, MPOHUKJIO B Tpornuueckyio AdpHKy B
KOHIIE SMO0XH HEOJIUTA, HATJISIAHO CBHIIETEJIbCTBYIOT 3HAMEHUTHIE caxapckue ¢ipecku
“cKoTOBOUECKOrO nepuoaa’ B ropax Taccunu-Aungxep [Jlom, c. 79].

[ToMUMO KyJbTYpPOJIOTUYECKHX H AapPXEOJOTHUECKHUX apryMeHTOB B MOJIb3y
BO3MOKHOT'O HOCTPATHUECKOTO, €BPA3UUCKOr0 MTPOUCXOK ICHHUST "adpo-
HOCTPATHUECKHX" SI3bIKOB UMEIOTCSI U apryMEHTbI reHeTHueckue: "HeKkoTopble JIMHUH,
BOCXOJsIIME OT Traruiorpymmsl F, Mo Bced BUIUMOCTH, MHTPHPOBAIH OOpaTHO B
Adpuky c poaunsl B FOro-3anannon Asuu emeé B JOUCTOpUUYECKOE Bpemsi. BoamoskHO,
B 9TOM THIOTETHUECKOM TMepecesieHMd TPUHSUIMW B pasHOe BpeMsl ydacTue
npencrasurenu ramiorpynn J, R1b u T" [['anaoepynna F]. UHbpMH ciOBaMH, pasHble
HapoAdbl U B pa3Hoe BpeMsi nepecesisuiuch B Agpuky u3 EBpasuu. Y roBopusin oHu rpu
9TOM Ha e8pa3uUlCKUX S3bIKaX.

C [Opyrol CTOpOHBI, "aBCTpPHUUECKAs, AaMEpPUHACKAsl, aBCTpaJMHCKasl,
KOWCaHCKasl, HHWJIO-caxapcKasi, KOHTO-KOpHaodaHCKass H  HHAO-THXOOKEaHCKas
MaKpOCEMBH — €yry00 runoreTH4eckue 00beJHHeHHsI; HU J1J1s1 ONHOW U3 9THX CeMer
MOKa He ObLIO MPEAJIOKEHO PEryJISIPHBIX COOTBETCTBUM U PEKOHCTPYKIMH, TaK UTO UX
YHCJIO M COCTaB BIIOJIHE MOTYT ObITh B Oyaymem nepecMoTpensl” [Bypaax C. A.,
Cmapocmun C. A., c. 334].

O cuctemMe HMEHHBIX KJacCOB KaK CaMOM XapaKTepHOM OObeIUHSIONEM



NPHU3HAKE KOHrO-KOpAO(AHCKHX SI3BIKOB TOBOpHTCS B Bukunemuu: "Hurepo-
KOHTOJIE3CKHE (HMrepo-KopHogaHCKUe, KOHro-KopHaogaHCKUe) A3bIKH MPeICTaBIsaIoT
coOOH THUMNOTETHUYECKYID MaKpOCEMbIO, OOBEAUHSIOMYIO OOJIBIIYI0 YaCTb SI3bIKOB
Adpukn ot Cenerana 1o OAP. Ocnoenoil xapakmepHnoili uepmoii 23v1K08 Imoil
MAKpoceMblU S18.151€mCs Haauuue umeHHoulXx Kaaccos" [Niger-Congo).

Ho B nocBsiieHHOM SI3pIKOBOM CeMbe MaHi€ CHEeLHUAIbHOM MOHOTPpah Ul UnTaeMm:
"Muenue 06 omcymcmeuu 8 13blkax mande He MOALKO UMEHHBIX KAACCO8, HO
dasice ux cnedos aeasemcs obwenpunamoim” [Boidpun, 2005, c. 70]. C gpyrou
CTOPOHBI, UMEHHbIE KJIACCHl TMPHUCYIIH CEMbE NPABUIUHCKHUX SI3BIKOB, 0€3yCJIOBHO
OTHOCHMBIX K HOCTPAaTHUYECKOM MaKpOCeMbe BCEMH CTOPOHHHUKAMH HOCTPATHYECKOM
Teopud. Tak uTO HajMuue JUOO OTCYTCTBHE HMEHHBIX KJIACCOB B NPHHIHIE HE
MOXKET CJIy’)KUTb OCHOBAHHEM JJIsi OTHECEHHs SI3bIKOBOM CEMbH K TOW MJIH HHOM
Makpocembe. MaHae — TEeHEeTHUeCKHM UEJOCTHAasi Tpynna S3bIKOB, M MOXHO
MOMBITATBCSl JI0KA3aThb HMX HOCTPATHUECKOE TMPOMCXOXKIACHHE HMEHHO KaK CeMbH
SI3BIKOB.

Ho nnsa sToro chHavana cienyeT HaWTH yOeOUTEJbHBIA IJIsl MHPOKOro Kpyra
CIIEIUAIUCTOB OTBET Ha APYrou BOIMPOC:

2. Kakue s13bIKH cJieJyeT CYUTATh HOCTPATHYECKHMHU?

"HocTpathueckass TeOpHsl MNPEICTaBJIsIET COOOM CTPOroe CpaBHUTEJBHO-
HUCTOPHUECKOE  JOKA3aTEJIbCTBO  POJACTBA  HMHOAOEBPOINEHUCKHX,  a(ppasHHCKHX,
KapTBEJbCKUX, OpaBUAUNCKHX, ypaabCKUX U aNTaNCKHUX SI3BIKOB.
OCHOBOIIOJIO)KHUKOM HOCTPAaTHUYECKOH TEOPHUH MOXKHO MO MpaBy cuuTaTh Biaguciasa
Mapxkosnya Mnnnu-Ceutbiua (1934-1966). Cam TepMUH "HOCTpAaTHUYECKHE SI3BIKH" (OT
JIATUHCKOTO nhoster, nostra - Hamt) ObuT BepBbie npeaoxen X. [lenepcenom B 1903 r.
B. M. Mnnnu-CButbiu paspaboTan cucteMy (POHETHUECKHUX COOTBETCTBHH MEXIY
HOCTPATHUECKHUMH SI3bIKAMH, BOCCTAHOBHJI 3BYKOBYIO CUCTEMY IMPasi3blKa U COCTABUII
9TUMOJIOTHYECKHH CJIOBAph C PEKOHCTPYKUMSIMH (0koJio 600 sTHMoOJIOTHH, Kyda
BOILUIMA M COIOCTaBJIEHUS, MPOAEJAHHBIE €ro MpeIeCTBEHHUKaMH). (...) Takoe
MOJIOKEHHE, KOrjJa paboma O0CHO6blealact HA uepapxuu zunomemuuecKux
nocmpoeHuili u KOHmpoeep3 ¢ 01U3K0l cmeneHvio 8eposimHocmu, TpedbOBAIO OT
ucciaegoBaTesisgs 6oraTol HayuyHOHW HHTYHIIMKA KoMIlapaTUBUCTa» [ w160 B. A., Ileiipoc
H. H.l.

I'maBHass Gega B TOM, uTto mpopoyikatend nena M. B. Hnnmua-Ceutblua
MPOAOJIKUIM €ro B CJHLOIKOM PasHbIX HAIpPaBJICHUSIX, TaK UYTO LEJOCTHOCTD
HOCTPATHUYECKOH KOHIENIHH CerogHss MOX>XHO IIOCTaBHThb O] coMHeHHe. Ha
CeroJHss MNOoMUMO peKoHcTpykuun B. M. Hnmmua-Ceutbiya [Haauu-Ceumbiu]
UMEIOTCSI MHHUMYM TPH Pa3HbIX COBPEMEHHBIX BapHaHTa PEKOHCTPYKLUWH MOpa-
HOCTPATHUECKOTO $S13bIKa. DTO PEKOHCTPYKIHUS, pasMelleHHas Ha calTe «starling» mop
pykoBoactBoMm C. A. Crapoctuna [Nostratic etymology| (MMEHHO ee MaTepHuasbl Mbl
UCMOJIb30BAJIM IJISI CPABHEHHUSI C PA3JIMYHBIMM SI3bIKAMH, BKJIIOUAsl apHKaHCKHE),



PEKOHCTPYKIIMS, BBINOJHEHHASI H3paWjbCKMM ydeHpiM A. b. Jloarononbckum
[Dolgopolsky] n peKOHCTpYKLMS, IPEAJIOKEHHAST aMEPUKAHCKUM HccieqoBaresieM A.
bomxapaom [Bomhard A., Kerns J.].

[Ipuuem 3TO OYeHb pa3Hble BapHaHTbl. TakK, O BapHaHTE PEKOHCTPYKLUUH A.
bomxapna B poccurickor Bukunenuu ckasaHo: «JlaHHass peKOHCTPYKLHS SIBJISIETCS
BBIJAIOIUMCST JOCTHKEHHEM COBPEMEHHOM JIMHTBHCTHKH, XOTs M CIIOpHa Ha BCeEX
ypOBHSIX ((POHOJIOTHUECKOM, JIEKCMUECKOM M CEMaHTHYECKOM), Ha KOTOpPBIX
oOHapyKHBaeT PacXxOXkJeHHUs Kak ¢ pekoHcTpykuued B. M. Minu-CBuThlua, Tak U
AOpyrux aBTOpPOB (Tak, u3 378 ciyoB, npuBenEHHbIXx Mimmu-Ceuteiuem, y bomxapaa
BcTpevaeTcs: suub 117)» [Hocmpamuueckuii caosapv]. Cam A. bomxapn cpenu
NPEAJIOKEHHBIX [JOJrONOIbCKUM HOCTPATHYECKHX STHUMOJIOTHM TaKKe NPHHUMACT
MeHee ueM TpeTb [Bomhard]. 3aTo 00a 9TH HUCCIeA0BATESI PEUIUTENIbHO HE COTJIACHBI
¢ Touko 3penust C. CTapocTHHA U psila APYTHUX YUEHBIX, KOTOPbIE HAUAJH OTPHLAThH
NPUHAJIEKHOCTh apa3suHCKHUX (CEMHUTO-XaMUTCKHUX) SI3bIKOB K HOCTpaTHueckuM. Ho
npu stoM A. b. Hoaronosbckuéi 1 K. PeHdblo paccMaTpuBalOT HOCTPATHUECKYIO
MAaKpOCEMbIO POBHO B COCTABE TEX MIECTH S3BIKOBBIX CEMEH, KaK 9TO MPEeMIOKUI B.
M. HUnmnu-CBUTHIU (OTHOCSI IOKardpPCKUH SI3bIK K ypaJIbCKOU ceMbe) [Renfrew], a A.
Bomxapn u C. A. CtapoCcTHH NpHOABJISIIOT K HAM €IIE U 9CKHMOCCKO-JIEYTCKHE H
YYKOTCKO-KAMUYATCKHE SI3bIKH.

Ho uto camoe uHTepecHoe: Ha caiite Nostratica, eAIMHCTBEHHOM CIIELHAIbHO
NOCBSIIEHHOM HOCTPAaTHYECKOW MpOOJIEMATHKE W PYKOBOAMMOM MPEICTABUTEIISIMH
MOCKOBCKOM KOMNApaTUBUCTCKOM HIKOJIbI, BCE STH IMPOTHBOPEUYUBBIE TEKCTHI H
IIPOTHBOIIOJIOKHBIE TOYKH 3pPEHHS] CUMTAOTCSI B PABHOM Mepe MPAaBHIBHBIMH M
pasMenieHbl COBepIIeHHO paBHOMpaBHO [Nostratical. Bompoc: A cymecTByeT JH
BOOOIIE B COBPEMEHHOH KOMIIAPATHBHCTHKE e€OHHAsi HOCTPAaTHUYeCKas
KOoHIenuusi? - Beap eciy y pasHbIX aBTOPOB HE COBMAAeT HE HeKasl yacTh, a
00.1bWUHCMBO TTEKCUUECKUX PEKOHCTPYKLUHMH, TO 3TO 3HAUUT, YTO OHH MO-PA3HOMY
NOHUMAIOT HE TOJIBKO JIEKCHKY, HO H (POHETHKY HOCTPAaTHYECKOIO Mpa-si3blKa, T. €.
YTO HUKAKUX 00wenpunsmelx (POHETHUECKHUX COOTBETCTBHM MEXKAY Mpa-si3blIKaMu
Pa3MUHBIX HOCTpaTHuecKHuX s13bIKOBbIXx ceMerd HE cymectByer. Tem Oonee ecnu no-
Pa3HOMY IMOHUMAETCS JAXe COCTAB HOCTPATHUECKOH MPA-CEMbH.

Ecnu Obl y pasHbIX aBTOPOB, Pa3BUBAIOMIMX HOCTPATUYECKYIO KOHUEMLHUIO, HE
OCTaJIOCh B MX PEKOHCTPYKLMSIX BOOOLIE HHYEro OOIIEro, TO B TAKOM CJIy4yae HH O
KaKOHM HOCTPATHUECKON KOHLENIUH BooOLe He nuia Obl peub. Torga Obl MOXKHO OBbLIO
ob1 roBoputb TOJIBKO o0 «HOCTpaTHueckod Teopud Mo Bepcud CTapoCTHHA»,
«HOCTPATHUECKOW TeOopHH MO Bepcud bomxapna» W T. 1., MOOOOHO TOMY Kak
CYLIECTBYIOT UEMITMOHBI MHPa MO OOKCY MO BEPCHH Pa3HbIX OOKCEPCKUX ACCOLMALMUH.
Ho B panHOM ciywae cuTyanusi 10 Takoro eme He pomia. OueBHOHO, UTO
NPEACTABUTENIM BCEX BEPCHUH HOCTPATHUYECKOHM TEOPHHM IPU3HAIOT aBTOpHUTET B. M.
HWnmmua-Ceuteiua, na U Apyr gpyra. B Takom ciydae, ecjim Hac HHTepecyeTr
COBpPEMEHHAasi HOCTPAaTHYeCKasi KOHLENIHUs B LeJIOM, 4 He 110 BEPCHH TOr0 HJIH
HHOI0 HCCJIei0BaTesisl, TO Mbl JIOJDKHBI BbIIEJIHTb TOT O00beM 3HAHHH,



OTHOCHTEeJIbHO KOTOporo corjacHibl BCE CTOpOHHHMKH HOCTpPaTHYeCKOH
KOHIIETIIIHH.

Htak, mbl OyseM cuMTaTb HOCTPATHYECKHUMH TOJIBKO T€ CJIOBa, KOTOpBIE B
OJIMHAKOBOM Wi  Oiuskod  ¢opme  pekoHcTpyupylor BCE  cTOpOHHHKH
HOCTPATHUYECKON TEOPHH — TOJIBKO TO, UTO COCTAaBJISIET €€ CJIOBApPHBIA Te3aypyc.
Ilog «BceMH» HCCAEAOBATENSIMM Mbl MMEEM B BHIY CpPaBHEHHE MeEXAy COOOM
pekoHcTpykumi B. M. Minnua-Ceuteiua, C. A. CtapocThHa U calTa «BaBuOHCKas
OamHs», A. B. Honromonsckoro u A. Bomxapna. A. Bomxapn obnerunmn Hamy
3aJauy, NMEepeurciuB Bce PeKOHCTPYKIHMH A. B. JloJaromnosbCKoro, ¢ KOTOPbIMH OH
cornaceH [Bomhard]. YtoObl CcOKpaTUTh 00BEM HEOOXOAMMOH pabOThl, MBI
OTPaHUYMJIMCh JIMIIb CAMOW YCTOMUYMBOM JIEKCUKOW corjjacHO 100-cIOBHOMY CITUCKY
Caogema.

B pesyabrare uz 100 ceManTHuecKuX 3HaueHHH crnvcka CBojaema HamH ObUTH
BbIsiBJIeHbl 51 moHsiThe W 64 cJoBa Kak PEKOHCTPYKLHWH, MPH3HABa€Mble BCEMH
UCCJIEIOBATESIMH, TPH3HAIUMH HOCTPATHYECKYI0 KOHLENUHMI0. ITO OoJjblie
MOJIOBUHBI Bcero cmnucka Cpogema. DTO 3HAUUT, UTO HEKUH OOIIeNpH3HAHHbIH
Te3aypycC PEKOHCTPYKIHA H (DOHETHUECKHX COOTBETCTBHH B HOCTPATHKE BCE K€
cymectByeT. M myisi yOeauTeIbHOCTH pe3yJibTaTa UMEET CMbICJ CPABHUBATDH SI3bIKU
MaH/ie TOJBKO C JaHHBIM TE€3aypPyCOM.

3. CxoacTBO SI3BIKOB MaHJde C HOCTPATHUYECKOH PeKOHCTPYKI[HEeH

Ecim  cxomcTtBo 0as30BOM  JIEKCHKM  SI3BIKOB  MaHAE C PEKOHCTPYKLUHEH
HOCTPATHYECKUX CJIOB M3 OOLIENPHU3HAHHOIO HOCTPATHYECKOro Tesaypyca Oyner
aHAJIOTMYHO MOJOOHOMY CXOJICTBY APYTHX HOCTPATHUECKHX SI3bIKOB, TO 9TO Oyner
OUYEBHJHBIM JI0KA3aTeJIbCTBOM HOCTPATHUECKOH NPHHAIJIEKHOCTH STOH SI3bIKOBOH
ceMbH. 17151 MOJOOHOrO CpaBHEHHsI OueHb MoJsieseH npuBelneHHbd B. . BoiapuHbiM
noJiHbii 100-cJIOBHBIA CITUCOK Beex sA3bIKOB Manzae [Vydrin, p. 124 - 142]. CorsacHo
€MY OINpEIeJISIEM OUEBHIHBIE COBITAICHUS:

1) kojHa / koja ‘bark (of a tree)’: Dan-G ke® Dan-B kia Dan-K k¥ Kpeen
g00-kda Kpan gd2-kaa Dzuun g3 0 kaa Duun ka'a Banka ka'a Lebir kyi San ki

2) wol(a) ‘big’: Kpelle-L wilen Bandi wala-wala Dan-B va Jeri bala(n)
Looma bala Wan bale Kpeen brd Bozo-J buro Seenku baré Kpan bla Dzuun bla
Mau belebélé Jula-K belebéle Lele belebele Kakabe bélebele Soso belebéle
Dafing b6 Bamana belebéle, bO  Maninka belebéle, bO Xasonka belebele-ba
Koranko belebele, bo Lebir burgu

3) KurA ‘blood’: Soninke faré Bokobaru ¥ara Busa ¥aru Dafing yura
Jula-K jori

4) Kajla / $[a]lV ‘burn’: Bozo-T kele Looma gidla Mano gélé Kpelle-G kéle
Kpelle-L kéreny Gban k€ Dan-G gs Dan-K g Shanga le ku Wan ligi

5) palV ‘burn’: Yaure te-But Jo bilitirt Bozo-J boi Bozo-K bu Tura pai-da



6) bilwi / biLu?é ‘cloud’: Kyenga bild Soninke  tebulle
Bamana birinka Maninka birika Jogo birigd(n) San la-bara

7) kilA ‘cloud’: Mende kole  Loko k22le Bandi kole Looma kole
Kpelle-L kdle Kpelle-G kweele Busa luku

8) diga / dEqV ‘earth’: Jula-K dugia Bamana dugi Xasonka dugu Kakabe
dugu Jogo dogé Jeri dugi Numu ddgd Maninka dUu Dafing di Mandinka duu
Kono duu Koranko dugu, diu Lele duu-kélo Mogofin dugu-kélo Vai du-ma

9) temV /tVngV ‘“full’: Kpan te€e-ma Duun teo-ma Banka te-ma Jo fad-maa
Seenku foga Bozo-K fagi Soninke faga Numu feer / feene Loko fé(n)

10) be/rH/u ‘give’: Mwan pe Bobo pere Jo wOr

11) kap‘A / gabV ‘head’: Mwan gblo Dan-G gd Dan-B g0 Dan-K g0
Dafing ki Bamana kU Maninka kU Koranko ku Lele ku Mogofin ku Kono ku
Gban bo

12) mi ‘I’: Gban mi Mwan mi Wan mi-na Dan-G ma Dan-B ma Dan-K ma
Tura ma Mano ma Guro ma Yaure ma Beng ma Kpeen ma Kpan my Dzuun mun
Duun ma Banka mu Jo ma Bobo ma, m& Bokobaru ma Boko ma Busa ma Lebir ma
San ma Kyenga ma Shanga ma

13) LAaga ‘lie (asin a bed)’: Mau 14 Jula-K 14 Dafing 1a Maninka 14
Xasonka 14 Mandinka laa Kakabe 1da Kpelle-1. 144 Kpelle-G laa

14) ma ‘not’: Dzuun ma Banka ma Bobo ma Soninke ma Mau ma Jula-K
mé Dafing ma Bamana ma Maninka ma Koranko ma Lele ma Mogofin ma
Kakabe ma Kono ma Vai ma Xasonka mée Mandinka man Soso mu Jalonke min

15) gUI"A/ kolyV ‘round’: Dan-B klo0kld Dan-K gluugluu Mano kelekele
Guro keélee Jogo kulukula Yaure kuli-gula Mende kelekele Bandi keleygele
Looma kelegele(g) Kpelle-L kerekere Kpelle-G kilixilin Wan glua Beng klili
Dzuun kooré Bozo-K kori Banka xworo-ma Jo kuul maa Bozo-T koorina
Bamana kulukutd Mogofin girindén Jeri korord Numu kurakurad

16) jAnA / [s"]aNa ‘say’: Banka je Mende y& Kpelle-L ye€ Bozo-J se
Bozo-K $1 Bozo-T se Kpan Zzee-ma Duun 7e

17) per/e/ ‘skin’: Busa bara Kpeen ferin Jo poli Mogofin bole Jogo kpord
Jeri kpuru Numu kpor

18) kiwi * stone’: Dan-G gwA Tura gwee ban gwa Duun kwai-ni Mau kawa
Dafing kaba Bamana kdba Maninka kaba Looma kwotu Kpelle-G kweni
Bokobaru gbe Boko gbe Busa gbe Shanga gwee

19) mu ¢ that’: Vai me Numu ma Mwan ni Banka nu-kere

20) ?i/[2]o 6/ 2a / 2e/ 2u ¢ that’: Jo kdd Bozo-J kwo Bozo-T ku Soninke
kén Vai ke Bokobaru keka

21) 2e/ h[e] ¢ this’: Mano e kéa Guro ko Mwan ge Wan ke Jo kaa Bozo-T ku
Soninke kée Koranko k€ Lele ke Mogofin ke Kakabe ké Vai ke

22) mu ‘ this’: Duunnu Mau miin Jula-K min Maninka m& Dafing mi
Jeri m& Numu ma Bamana ni Mandinka i



23) md / mi/ mi?a ‘we’: Kpeen md Bobo me Koranko ma Lele ma
Mogofin m00 Kakabe ma Kono md Vai mi Mende mi Loko mi Bandi mu
Soso muxi Dzuun mun

24) nA ‘we’: Kpan Ne Dzuun e Duun Ni€ Banka N& Maninka ' Xasonka N
Mandinka 0 Lele 1 Jalonke on Beng an Mau 41 Bozo-K ngi

25)mi ‘what’: Jeri mi Vai mé Mwan me Wan mg Dan-G mee Tura mee
Guro me€ Dan-B mA Dan-K mA Dafing mi Bamana mU Maninka mu Jogo mi

26) Ko ‘who’: Bobo kO Bozo-T gwa Soninke k6o

Kpome TOro, MOXHO BBIACIUTh €lI€ HECKOJbKO BEChbMa BEpPOSTHBIX
COBITA/ICHHM:

1) didA ‘big’: San dadara Yaure da

2) KaSA / kac’V / k[o]¢V ‘bone’: Dan-G ga Dan-B ga Dan-K ga Kpan X0
Dzuun x3  Seenku kO Mau k66 Kono kau Vai kut Loko ki€ Looma kai(g)
Kpelle-L kdo Kpelle-G kow

3) duli ‘fire’: Jo tiu Bozo-T tuu

4) toHo ‘give’: Bozo-J do Mau di Jula-K di Dafing di Bamana di
Maninka dii Xasonka di Mandinka dii Koranko di Lele di Mogofin di Kakabe di

5) SiwA ‘good’: Dan-G sA Dan-B sA Mano s&€ Guro zimd Kpan zii
Dzuun dzi Seenku sUgd Jo §20rin Lebir wbst

6) kErdA ‘heart (organ)’: Gban k10 San koron

7) qola ‘Kkill’: Jo kilg', kla Soninke kari

8) Herd ‘man (adult male)’: Wan kO-1¢ Kpelle-G  hile-ni
Maninka ke Xasonka x¢ Mandinka kee Koranko ke

9) Homsa / [2]JomSa ‘meat’: Mende hudny Loko hoa Kpelle-G hyuo
Kpelle-L siia

10) gamA / 2amV  ‘night’: Lebir gind  Kyenga gdon Bokobaru gwa Boko
gwa Busa gwa Dan-G gbén Dan-B gben Dan-K gbeén Tura gbe Yaure pe -man

11) kd/IH/A ‘walk’: Seenku ki Kpelle-G hie

12) kuni ‘woman’: Soso ging Jalonke ging

Htoro u3 64 peKOHCTPYHPOBAHHBIX CJIOB HOCTPATHUECKOTO T€3aypyca B SI3bIKAX
MaH/ie OYEBHJHO MPEACTABICHO 26 CEMAHTHYECKH TOXIECTBEHHBIX CJOB C OYEHb
0m3Kkon (poHetrueckor opMoH H eme 12 clOB MpeacTaBieHO ¢ Mpeodsagaroumen
BeposiTHOCTHIO. MToro 38 cios.

st cpaBHEHMs: B HOCTPaTHUYECKOM  Te3aypyce  NpeICTaBJICHBI
PEKOHCTPYHUPOBAHHBIE CJIOBA M3 IECTHU SI3bIKOBBIX ceMel. [Ipu 9ToM cpenu 9TuX CJoB
B. M. Minu-CBHTBIU CChUIAETCS HA CJIOBA U3 SI3bIKOB:

HMHAO0EBPOINENCKuX — 44 pasa

CEMHUTO-XaMUTCKUX — 42 pa3a

ypajnbCKux — 38 pa3



anTanckux — 38 pas

apaBuAckux — 36 pa3

KapTBeJbCKUX — 34 pasa.

Kak Bugum, oOmiee YHCJIO COBNANEHHH SI3bIKOB Pa3HbIX HOCTPATHYECKHX
ceMell ¢ HOCTPAaTHYECKHM Te3aypyCOM TOYHO COOTBETCTBYET AHAJIOTHUYHOMY
YHCIIy COBIAUEHHH B S3bIKaX MaHge. JTO MOXKET CIYXHTb [IOCTATOYHBIM
IOOKAa3aTeJIbCTBOM IPHHAMJIEKHOCTH SI3bIKOBOM CEMBHM MaHAE K HOCTPAaTHUECKOM
MaKpOCEMBE.

To, UTO HOCTpPATHUECKHE KOPHU COXPAHUJIMCh JAJIEKO HE BO BCEX SI3bIKAX MAHIE
— €CTEeCTBEHHO: «B CTOCJIOBHOM cHucKke 000ro sispika L. mpu cpaBHEHHH €ro co
CTOCJIOBHBIM CIHHCKOM $3blKa N, PpOACTBEHHOrO €My, Mbl HaHAEM HEKOTOpOe
KOJIMYECTBO CJIOB, HE COBNAAAIOMIHUX CO CJIOBAMHM s3blKa N, HO HMEIOIIMX MapajuIeiv B
apyrux poiactBeHHbiXx L u N s3bIkax, mpuuem [jisl pasHbIX CJIOB Mapayuiesid OyayT
oOHapyKHBaTbCS B PasHbIX sI3bIKax» [bypaaxk, c. S07].

[Ipu sToM ciegyeT UMeTb B BHAY, YTO HaMH HpPUMEHsUICST Oosiee KECTKHH
KpuTepui otbopa cooTBeTCTBUH, yeM camuMm B. M. Himmuem-Cutbiuem. 3paech
CJIOBA JOJUKHBI ObUIM OBITh HE TOJIBKO (DOHETHUECKH OJIM3KMMH, HO U CEMaHTHUECKH
modcdecmeennvimu. B cnosape ke B. M. Miumua-Cutbua ObliiM BO3MOKHBI O0Jsiee
BOJIbHbIe cpaBHeHus. Hamnpumep, Ne 7 B ero cioBape cioBo bara «0oJbIIOH,
XOpOIIMH» COOTBETCTBYET PEKOHCTPYHUPOBAHHOMY YPAJIbCKOMY CJIOBY CO 3HAUYEHHEM
«XOPOLIMK», APABHACKOMY CO 3HAUCHHEM «OOJbHIION» M aJITAUCKOMY CO 3HAUEHHEM
«MHOTO0» [H auu-Ceumuiu, 1971, c. 175].

PasymeeTcs;, mnpemyiokeHHasi 34€Chb THIIOTE3a HYXKIOAETCS B TIATEJIbHOH
BCECTOPOHHEH TmpoBepke. HeobOxomgumo TakuM Ke 00pasoM IPOBEPUTh H
BO3MOXHOCTb HOCTPaTHYECKON IIPUHAIJIEX)KHOCTH OCTAJIbHBIX «adpo-
HOCTPATHYECKUX» SI3BIKOB.

B saximoueHue comsemcs Ha CJIOBa OOHOTO M3 KPYNHEHIIUX JIMHIBHUCTOB-
KOMITapaTUBUCTOB coBpeMeHHOCTH, C. A. CrapoctvHa: «MOXHO NOKa3aTb, 4TO
JIEKCUKO-CTATHCTHYECKUH METOJ KJACCHU(PHKAMH SI3bIKOB NMPUMEHHM Kak B Cllyyae
ONMKHEro, Tak M B clyvyae JajpbHero poacTBa. [loCKONBKY —pe3ysbTathl
JIEKCUKOCTAaTUCTHKH, TOJy4YaeMble IJIs1 BCEX HM3BECTHBIX CJIy4aeB, B LEJOM BIIOJIHE
XOpOIIO KOPPEJMPYIOT C pe3yJbTaTaMH TPaAULMOHHOMN KJIaCCHU(PHUKALMH, ECTECTBEHHO
OPEONoNOKHTb, YTO W Uil JAJIBHETO POJCTBA PE3YJNbTATHl TaKKE OKaXYyTCS
NpaBAONOA00HBIMU» | Cmapocmut].
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B nmanHO¥M cTaThe OOOCHOBaHa THIMOTE3a O HOCTPATHUECKOH MPUHAIJIEKHOCTH
sI3pIKOBOM ceMbU MaHpae. CylecTBYIOT apXeoJIOTHUECKHE, KYJbTYPOJIOTHUECKHE,
JIMHTBUCTUYECKHE M TEeHEeTHUUYECKHe JOKas3aTeJbCTBa IepecesieHuss u3 EBpasuu
HEKOTOPBIX MPEOKOB COBPEMEHHBIX HapodoB 3anagHou Adpuku. B To ke Bpems He
CYIIECTBYET [OKa3aTEJbCTB MPHHAMJIEKHOCTH SI3BIKOB MaHIE K THIOTETHUECKOH
CeMbe HUrep-KOHro. B cTaTbe Bbl€IEH HOCTpaTHYECKUH Te3aypyc - 64 ciosa u3z 100-
cjoBHOro cnucka CBogema, KOTOpble MPU3HAI0T HOCTPATHUECKUMH BCE CTOPOHHHUKH
HOCTPAaTHUECKOH KoHLenuu. IlokazaHo, uTO oOIiee YMCI0 COBIAJEHHH SI3BIKOB
PasHbIX HOCTPATHUYECKUX SI3BIKOBBIX CEMEH C HOCTPAaTHYECKHM Te3aypycoM TOYHO
COOTBETCTBYET aHAJOTHUHOMY UHCJTY COBIAJICHUH B sI3bIKaX MaHJeE.

Paccoxa HUropp Hukonaesuu — kanaouagat (pritocopcKuxX HayK, AOUEHT XapbKOBCKOM
HAMOHAJIbHOHM aKaJeMHH FOpOACKOro Xo3stMcTBa (Y KpanHa)



